
AR-15 TRIGGERGUARD SPRINGS - BROWNELLS AR-15
TRIGGERGUARD SPRING 3 PACK

Put the zing back into the rifle you thought was past its prime. Manufactured to
precise tolerances, these high quality, replacement springs help keep your AR-15
functioning properly. Great for emergency spares or for assembling a parts rifle.
Available singly, or in 3-paks.

Attributes

Name: BROWNELLS AR-15 TRIGGERGUARD SPRING 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000097
Mfr. No.:
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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AR15 Triggerguard Springs Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die AR15 Triggerguard Springs von Brownells entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du Wartungsarbeiten oder Modifikationen
vornimmst.
Halte die Federn außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Federn vor der Installation auf sichtbare Schäden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikation von Feuerwaffen.
Verwende das Produkt nur wie vorgesehen und gemäß den Empfehlungen des Herstellers.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass du geeignete Schutzausrüstung trägst, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit
Feuerwaffen.
Versuche nicht, die Federn zu installieren, wenn du dir über den Prozess unsicher bist. Suche Hilfe bei einem
qualifizierten Büchsenmacher.
Sei vorsichtig bei scharfen Kanten der Federn während der Installation.
Vermeide die Verwendung der Federn, wenn sie Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung zeigen.
Bewahre die Federn an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubendrehers und anderer
erforderlicher Geräte.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

2. Installationsschritte

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne die vorhandenen TriggerguardFedern vom Gewehr.
Installiere die neuen AR15 Triggerguard Springs sorgfältig, indem du diese Schritte befolgst:

Richte die Feder mit dem vorgesehenen Montagesbereich aus.
Drücke die Feder vorsichtig an ihren Platz, bis sie sicher sitzt.
Wiederhole dies für jede Feder im Pack.

Überprüfe nach der Installation, ob die Federn richtig eingesetzt und funktionsfähig sind.

3. Nutzung

Teste die Funktionalität des Triggerguards nach der Installation.
Stelle sicher, dass das Gewehr reibungslos funktioniert und der Abzug ansprechend ist.
Wenn Probleme auftreten, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher für weitere Unterstützung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Federn gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Federn nicht im regulären Haushaltsmüll. Ziehe stattdessen Recyclingoptionen oder Einrichtungen
zur Entsorgung gefährlicher Abfälle in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktunterstützung konsultiere bitte deinen örtlichen Händler oder
Feuerwaffenexperten. Es ist wichtig, Zugang zu Unterstützung zu haben, falls du auf Probleme mit deinen AR15
Triggerguard Springs stößt.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die
ordnungsgemäße Funktion deiner Feuerwaffe hängen von deiner Befolgung dieser Richtlinien ab.
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AR15 Triggerguard Springs Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Triggerguard Springs from Brownells. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Always ensure that the rifle is unloaded before performing any maintenance or modifications.
Keep the springs out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the springs for any visible damage before installation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications.
Use the product only as intended and in accordance with the manufacturer's recommendations.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are wearing appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Do not attempt to install the springs if you are unsure about the process. Seek assistance from a qualified
gunsmith.
Be cautious of sharp edges on the springs during installation.
Avoid using the springs if they show signs of wear or damage.
Store the springs in a dry and secure location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required equipment.
Ensure that the workspace is clean and welllit.

Installation Steps

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing triggerguard springs from the rifle.
Carefully install the new AR15 Triggerguard Springs by following these steps:

Align the spring with the designated mounting area.
Gently press the spring into place until it is securely fitted.
Repeat for each spring in the pack.

After installation, check that the springs are properly seated and functioning as intended.

Usage

Test the functionality of the triggerguard after installation.
Ensure that the rifle operates smoothly and that the trigger is responsive.
If any issues arise, consult a qualified gunsmith for further assistance.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of springs in regular household waste. Instead, consider recycling options or hazardous waste
disposal facilities.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please consult your local retailer or firearms expert. It is
important to have access to assistance should you encounter any issues with your AR15 Triggerguard Springs.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the proper functioning of your firearm
depend on your adherence to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Resortes
de Guardamontes AR15

Introducción
Gracias por elegir los Resortes de Guardamontes AR15 de Brownells. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier mantenimiento o modificación.
Mantén los resortes fuera del alcance de los niños y de usuarios no autorizados.
Inspecciona los resortes en busca de cualquier daño visible antes de la instalación.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones de armas de fuego.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto y de acuerdo con las recomendaciones del fabricante.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de usar el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al manejar armas de
fuego.
No intentes instalar los resortes si no estás seguro del proceso. Busca la ayuda de un armero calificado.
Ten cuidado con los bordes afilados de los resortes durante la instalación.
Evita usar los resortes si muestran signos de desgaste o daño.
Almacena los resortes en un lugar seco y seguro cuando no estén en uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y cualquier
otro equipo requerido.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Pasos de Instalación

Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntado en una dirección segura.
Retira los resortes de guardamontes existentes del rifle.
Instala cuidadosamente los nuevos Resortes de Guardamontes AR15 siguiendo estos pasos:

Alinea el resorte con el área de montaje designada.
Presiona suavemente el resorte en su lugar hasta que esté asegurado.
Repite para cada resorte del paquete.

Después de la instalación, verifica que los resortes estén correctamente colocados y funcionando
como se espera.

Uso

Prueba la funcionalidad del guardamontes después de la instalación.
Asegúrate de que el rifle funcione sin problemas y que el gatillo sea sensible.
Si surgen problemas, consulta a un armero calificado para obtener más ayuda.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier resorte viejo o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los resortes en la basura doméstica regular. En su lugar, considera opciones de reciclaje o
instalaciones de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, consulta a tu minorista local o
experto en armas de fuego. Es importante tener acceso a asistencia en caso de que encuentres algún problema con
tus Resortes de Guardamontes AR15.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y el correcto funcionamiento de tu arma
dependen de tu cumplimiento con estas directrices.
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Guide de Sécurité pour les Ressorts de Pontet
Détente AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi les Ressorts de Pontet Détente AR15 de Brownells. Ce guide fournit des instructions essentielles
de sécurité et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que le fusil est déchargé avant d'effectuer toute maintenance ou modification.
Gardez les ressorts hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez les ressorts pour tout dommage visible avant l'installation.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications d'armes à feu.
Utilisez le produit uniquement comme prévu et conformément aux recommandations du fabricant.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités appropriées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous de porter un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la
manipulation des armes à feu.
Ne tentez pas d'installer les ressorts si vous n'êtes pas sûr du processus. Demandez l'aide d'un armurier
qualifié.
Soyez prudent avec les bords tranchants des ressorts lors de l'installation.
Évitez d'utiliser les ressorts s'ils montrent des signes d'usure ou de dommage.
Rangez les ressorts dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis et tout autre
équipement requis.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et bien éclairé.

Étapes d'Installation

Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Retirez les ressorts de pontet détente existants du fusil.
Installez soigneusement les nouveaux Ressorts de Pontet Détente AR15 en suivant ces étapes :

Alignez le ressort avec la zone de montage désignée.
Appuyez doucement sur le ressort en place jusqu'à ce qu'il soit correctement fixé.
Répétez pour chaque ressort du pack.

Après l'installation, vérifiez que les ressorts sont correctement en place et fonctionnent comme prévu.

Utilisation

Testez la fonctionnalité du pontet après l'installation.
Assurezvous que le fusil fonctionne en douceur et que la détente est réactive.
Si des problèmes surviennent, consultez un armurier qualifié pour obtenir de l'aide supplémentaire.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout ressort ancien ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les ressorts dans les déchets ménagers ordinaires. Envisagez plutôt des options de recyclage ou
des installations de mise au rebut des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez consulter votre détaillant local ou un expert
en armes à feu. Il est important d'avoir accès à de l'aide en cas de problème avec vos Ressorts de Pontet Détente
AR15.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et le bon fonctionnement de votre arme à feu
dépendent de votre respect de ces lignes directrices.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Molle del
Paragrilletto AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto le Molle del Paragrilletto AR15 di Brownells. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e informazioni per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa
guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di eseguire qualsiasi manutenzione o modifica.
Tieni le molle fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona le molle per eventuali danni visibili prima dell'installazione.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche alle armi da fuoco.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le raccomandazioni del produttore.
Segnala eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di indossare un equipaggiamento di protezione adeguato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi
le armi da fuoco.
Non tentare di installare le molle se non sei sicuro del processo. Richiedi assistenza a un armaiolo qualificato.
Fai attenzione ai bordi affilati delle molle durante l'installazione.
Evita di utilizzare le molle se mostrano segni di usura o danni.
Conserva le molle in un luogo asciutto e sicuro quando non sono in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un cacciavite e qualsiasi altra
attrezzatura richiesta.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Passaggi per l'Installazione

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovi le molle del paragrilletto esistenti dal fucile.
Installa con attenzione le nuove Molle del Paragrilletto AR15 seguendo questi passaggi:

Allinea la molla con l'area di montaggio designata.
Premi delicatamente la molla in posizione fino a quando non è fissata in modo sicuro.
Ripeti per ciascuna molla nel pacco.

Dopo l'installazione, verifica che le molle siano correttamente posizionate e funzionino come previsto.

Uso

Testa la funzionalità del paragrilletto dopo l'installazione.
Assicurati che il fucile funzioni senza problemi e che il grilletto sia reattivo.
Se si verificano problemi, consulta un armaiolo qualificato per ulteriore assistenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali molle vecchie o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le molle nei rifiuti domestici normali. Invece, considera opzioni di riciclaggio o impianti di
smaltimento di rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o il supporto del prodotto, si prega di consultare il proprio rivenditore
locale o esperto di armi da fuoco. È importante avere accesso ad assistenza nel caso si verifichino problemi con le
Molle del Paragrilletto AR15.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e il corretto funzionamento della tua
arma dipendono dalla tua osservanza di queste linee guida.
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Instrukcja bezpieczeństwa sprężyn kabłąka
spustowego AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyn kabłąka spustowego AR15 od firmy Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i skuteczne
wykorzystanie. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że karabin jest rozładowany przed przystąpieniem do jakiejkolwiek konserwacji lub
modyfikacji.
Trzymaj sprężyny z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź sprężyny pod kątem widocznych uszkodzeń przed instalacją.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej.
Używaj produktu tylko zgodnie z przeznaczeniem i zaleceniami producenta.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim służbom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że nosisz odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas obsługi broni palnej.
Nie próbuj instalować sprężyn, jeśli nie jesteś pewien procesu. Zasięgnij pomocy wykwalifikowanego
rusznikarza.
Zachowaj ostrożność przy ostrych krawędziach sprężyn podczas instalacji.
Unikaj używania sprężyn, jeśli wykazują oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj sprężyny w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt i inne wymagane akcesoria.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Kroki instalacji

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejące sprężyny kabłąka spustowego z karabinu.
Ostrożnie zainstaluj nowe sprężyny kabłąka spustowego AR15, postępując zgodnie z tymi krokami:

Wyreguluj sprężynę w odpowiednim miejscu montażowym.
Delikatnie naciśnij sprężynę na miejsce, aż będzie pewnie osadzona.
Powtórz dla każdej sprężyny w zestawie.

Po instalacji sprawdź, czy sprężyny są prawidłowo osadzone i działają zgodnie z zamierzeniem.

Użytkowanie

Przetestuj funkcjonalność kabłąka spustowego po instalacji.
Upewnij się, że karabin działa płynnie i że spust jest responsywny.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu dalszej
pomocy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu lub placówki
zajmujące się utylizacją odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, skonsultuj się z lokalnym
sprzedawcą lub ekspertem ds. broni palnej. Ważne jest, aby mieć dostęp do pomocy, gdy napotkasz jakiekolwiek
problemy z sprężynami kabłąka spustowego AR15.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz prawidłowe działanie broni
palnej zależą od przestrzegania tych wytycznych.
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AR15 Liipasinkaaren Jouset Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Liipasinkaaren Jouset Brownellsilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja
tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että kivääri on tyhjennetty ennen huoltoa tai muutoksia.
Pidä jouset lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista jouset näkyvien vaurioiden varalta ennen asennusta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muutoksia.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitetulla tavalla ja valmistajan suositusten mukaisesti.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että käytät asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmien suojaus, käsitellessäsi aseita.
Älä yritä asentaa jousia, jos et ole varma prosessista. Hae apua pätevältä asehuoltajalta.
Ole varovainen jousien terävien reunojen vuoksi asennuksen aikana.
Vältä jousien käyttöä, jos niissä on kulumisen tai vaurioiden merkkejä.
Säilytä jouset kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut tarvittavat
välineet.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennusvaiheet

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa olevat liipasinkaaren jouset kivääristä.
Asenna uudet AR15 Liipasinkaaren Jouset seuraamalla näitä vaiheita:

Kohdista jousi määrättyyn kiinnityspaikkaan.
Paina jousi varovasti paikalleen, kunnes se on tukevasti kiinnitetty.
Toista jokaiselle pakkauksen jouselle.

Tarkista asennuksen jälkeen, että jouset ovat oikein paikallaan ja toimivat suunnitellusti.

Käyttö

Testaa liipasinkaaren toiminta asennuksen jälkeen.
Varmista, että kivääri toimii sujuvasti ja että liipaisin on reagoiva.
Jos ongelmia ilmenee, ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan saadaksesi lisäapua.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai vaurioituneet jouset paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä jousia tavallisessa kotitalousjätteessä. Harkitse sen sijaan kierrätysmahdollisuuksia tai vaarallisten
jätteiden hävittämiseen tarkoitettuja laitoksia.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteesta, ota yhteyttä lähimpään jälleenmyyjään tai
aseasiantuntijaan. On tärkeää, että sinulla on pääsy apuun, jos kohtaat ongelmia AR15 Liipasinkaaren Jousiesi
kanssa.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja aseesi asianmukainen toiminta riippuvat
näiden ohjeiden noudattamisesta.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 Triggerguard Springs

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Triggerguard Springs från Brownells. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner
och information för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant
innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att geväret är oladdat innan du utför underhåll eller modifieringar.
Håll fjädrarna utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera fjädrarna för synliga skador innan installation.
Följ alla lokala lagar och regler angående modifieringar av skjutvapen.
Använd produkten endast enligt avsedd användning och i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Försök inte installera fjädrarna om du är osäker på processen. Sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.
Var försiktig med vassa kanter på fjädrarna under installation.
Använd inte fjädrarna om de visar tecken på slitage eller skada.
Förvara fjädrarna på en torr och säker plats när de inte används.

Instruktioner för installation och användning

1. Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en skruvmejsel och eventuell annan utrustning som
krävs.
Se till att arbetsområdet är rent och välbelyst.

2. Installationssteg

Se till att geväret är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort de befintliga triggerguardfjädrarna från geväret.
Installera försiktigt de nya AR15 Triggerguard Springs genom att följa dessa steg:

Justera fjädern med det angivna monteringsområdet.
Tryck försiktigt fjädern på plats tills den sitter säkert.
Upprepa för varje fjäder i paketet.

Efter installation, kontrollera att fjädrarna sitter korrekt och fungerar som avsett.

3. Användning

Testa funktionaliteten hos triggerguard efter installation.
Se till att geväret fungerar smidigt och att avtryckaren är responsiv.
Om några problem uppstår, konsultera en kvalificerad vapensmed för ytterligare hjälp.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella gamla eller skadade fjädrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte fjädrar i vanlig hushållssopor. Överväg istället återvinningsalternativ eller anläggningar för farligt
avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller vapenspecialist. Det
är viktigt att ha tillgång till hjälp om du stöter på några problem med dina AR15 Triggerguard Springs.



Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och den korrekta funktionen av ditt
skjutvapen beror på att du följer dessa riktlinjer.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro pružiny lučíku AR15

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pružiny lučíku AR15 od společnosti Brownells. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Před instalací a používáním
si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je puška vybitá před prováděním jakékoli údržby nebo úprav.
Uchovávejte pružiny mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před instalací zkontrolujte pružiny na viditelné poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav zbraní.
Používejte produkt pouze tak, jak je zamýšleno, a v souladu s doporučeními výrobce.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že máte na sobě vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci se zbraněmi.
Nepokoušejte se instalovat pružiny, pokud si nejste jisti procesem. Vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.
Buďte opatrní na ostré hrany pružin během instalace.
Vyhněte se používání pružin, pokud vykazují známky opotřebení nebo poškození.
Ukládejte pružiny na suchém a bezpečném místě, když se nepoužívají.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a dalších potřebných
zařízení.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Kroky instalace

Ujistěte se, že je puška vybitá a míří bezpečným směrem.
Odstraňte stávající pružiny lučíku z pušky.
Pečlivě nainstalujte nové pružiny lučíku AR15 podle těchto kroků:

Zarovnejte pružinu se stanovenou montážní oblastí.
Jemně stiskněte pružinu na místo, dokud nebude bezpečně usazena.
Opakujte pro každou pružinu v balení.

Po instalaci zkontrolujte, že jsou pružiny správně usazeny a fungují podle očekávání.

Používání

Otestujte funkčnost lučíku po instalaci.
Ujistěte se, že puška funguje hladce a že spoušť reaguje.
Pokud se objeví jakékoli problémy, konzultujte kvalifikovaného zbrojíře pro další pomoc.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré nebo poškozené pružiny v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte pružiny do běžného domácího odpadu. Místo toho zvažte možnosti recyklace nebo zařízení na
likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na svého místního prodejce
nebo odborníka na zbraně. Je důležité mít přístup k pomoci, pokud narazíte na jakékoli problémy s vašimi pružinami
lučíku AR15.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a správné fungování vaší zbraně
závisí na dodržování těchto pokynů.


